84

VIK 811

DOI https://doi.org/10.26661/2414-9594-2021-2-12

JIHIT'BOKYJbTYPHI KOHOTAIIl ETHOHIMIB PYCHH, IUTBHH, TATAPHH,
HIMEI[b (HA MATEPIAJII YKPATHCBKUX ®PA3EM I ITAPEMII)

Sxumosnu-Yanpan /I. b.
Kanouoam ¢hinono2iuHux Hayx,

doyeHm Kameopu YKpaiHcbKo20 NPUKIAOHO20 MOBO3HABCHEA
JIvsiscokuti Hayionanvruil yHigepcumem imeni leana @panxa

Kntouosi cnosa: emno-
HiM, cemammuka, ¢pazema,
napemis, enympiwns ¢opma,
KoHomayis, AKCIONO2TUHULL
KOMNOHEHm 3HAYeHHs, MOBHA
Kapmuua ceimy.

eyn. Yuieepcumemcwoka, 1, Jlveie, Yxpaina

orcid.org/0000-0002-6887-4076
darusja.jak@gmail.com

CTarTIO NPUCBSUEHO AOCIIIKEHHIO JIHMBOKYIBTYPHUX KOHOTAIi €THOHIMIB
PYCHUH, JUTBUH, TaTapuH 1 HiMellb, BUWICHYBAHUX Ha MiACTaBl BHYTPIIIHBOL
(hopMH yKpaTHCBKUX CTIMKHX BUCIIOBIB 3a JOIOMOTOF0 METOLy KOMIOHEHTHOT'O
aHami3zy. BuokpemiieHi KOHOTaTUBHI CEMM MOKIACU(IKOBAHO Ha TPU OJIOKU
BIIMOBIHO A0 TAKUX ACMEKTIB CHPUNHSATTS MPEACTAaBHUKIB PI3HUX HApOJIB,
SK 30BHIIIHIA BUIJIS, CIIOCIO KUTTS, PUCH HAIllOHAIBHOI BAa4i Ta CBITOIJISIAY.
BcraHoBieHo, 10 caMOOLIHKA YKpaiHIiB, 3acBif4eHa B MIKpOTEKCTax
nmapemii Ta ¢paseM i3 KOMIIOHEHTOM pYyCHUH Ta MOro cyOCTHUTyTamHu, €
Has3araJl MO3UTHBHA, X0U i He Mo30aBiieHa KpUTHUIM3MY. Tak, ykpaiHCBKUii
Hapoj BHCOKO OI[IHIOE Taki CBOI PUCH, SK CHJA 1 BUTPHUBATICTh, MOUYTTS
BIIACHOI TiHOCTH, NMpPALOBUTICTb. HaTOMiCTh HEraTWBHHUM aKCiONIOTiUHUIMA
CKJIQJHUK CIOCTEpIraeThcsi HacaMmepe] INOJAO0 TaKHX pUC, SK YHEPTiCTh,
HEpIllyyiCTh y BUPIIMIEHHI MPOOJEMHUX MUTAHb, CXMIBHICTh MOCTYMAaTHUCS
CBOIMH HAI[IOHANBHUMHU 1 COLIATbHUMM IHTEPECaMH IiJi TUCKOM UYXXHHI[IB-
3aBOMOBHHMKIB. 3 aHANI3y TUIIOBOi CTPYKTYPH CTiHIKHX BUCIIOBIB 3 KOMIIOHEHTOM
PYCHH IOMITHO, 1110 a0COJIOTHA OUIBIIICTS iX MOOY/I0BaHA Ha MPOTUCTABJICHHI
YM 3iCTABIEHHI 3 IHIIMMHU HapoJaMu, HacamIiepe[ i3 cyciiamu (MONSIKaMH,
MOCKOBUTaMH, OiIOpycaMu-JIMTBUHAMH), & TAKOXK 13 €BpEsIMHU, KOMIIAKTHI
MoCeNIeHHsI SIKUX 3’ ABUJIMCS B YKpaiHi 1€ BiJl cepeHhOBIYHMX YaciB. Perneniis
MiBHIYHUX 1 MIBIEHHUX CYCiJliB Y MOBHIH CB1JIOMOCTI YKpaiHIIiB paJlKaIbHO
BIZIpI3HAETHCS 32 CBOIM OLIHHUM CKJIaJHMKOM. bimopycw, siki BUCTYNaioTh
y TeKcTax mapemii i ¢paseM MiJ Ha3BOIO JUTBUHH, CIIPUMMAIOTHCS Ha3arani
HEUTpanbHO (TTOJEKYIH 3 BiATIHKAMHU CIIBUYTTS a00 X *KapTy) 1 HO3UTHBHO.
HerarupHuii akcioJOriYHMII KOMIIOHCHT MAalOTh JIMIIE Ti KOHOTAIli, SKi
BiZIOOpakaroTh HEJOCTATHIO TBEPIICTh Y XPHUCTHSHCBHKIN Bipi Ta HaaMipHY
JIOBIpJIIMBICTH 1 HATBHICTB, 10 iX YKPaiHIl, IPUpeUeHi MOBCAKIAC OOOPOHITHUCS
BiJl IHIIIMX arpeCUBHUX CYCiAiB, CIPHIMaIH SIK TITynoTy. HaToMicTh IpakTH4HO
BCl KOHOTaIlii €THOHIMa TaTapuH € HETaTHBHUMHU 3a CBOEI0 AKCiOJOTi€l,
0 3YMOBJIEHO Iy’X€ TPaBMAaTHYHHM JOCBIZIOM CIiBICHYBaHHS YKpAiHIIiB
i3 Ha3BaHUM HapOAOM. Taka KOHOTAaTHBHA CEMaHTHKA MiATBEPIXKYETHCS 1
TEKCTaMH IHIIMX (OJBKIOPHUX JKAHPIB, SIK-OT IyM, ICTOPHYHHX IIiCCHB,
Oanmax, nereHn 1 mepeka3iB. ETHOHIM HiMelp Tex OaraTHii Ha HeTaTHBHI
OIliHHI KOMITOHEGHTH, SIKI CTOCYIOTBCS Hacammepell TaKuX OCOOIHMBOCTEH
KUTTEBOTO YKJIAIy IIbOTO HApOAy, SIK MPOTECTAHTCHKI PENiriifHi MpakTHKH,
ICTOTHO BigMIiHHI Bifl IPaBOCIABHUX, 1| KOPUCIHMBICTh y BEACHHI TOPTOBHX
Ta IHIKX cIIpaB. € MiJCTaBU MPUIYCTUTH, IO HENPHUSI3HE CTABICHHS 3 OOKY
YKpaiHIIiB 10 HIMIIB c(hOpMyBaIOCs i uepes iX TiCHY CIIBIPAIIO 3 POCIHCHKIM
KOJIOHIaJIbHUM YPSIZIOM Ta MAaCOBE ITOCENICHHS Ha 3eMIISIX, SIKi paHiIIe HaIeKaJH
3pyiiHOBaHii 3amopo3bkiit Cidi.
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The article focuses on the study of linguocultural connotations of ethnonyms
Rusyn (a Ukrainian), Lytvyn (a Belarusian), Tataryn (a Tatar), and Nimets (a
German), singled out based on the inner form of Ukrainian set expressions via
componential analysis. The singled out connotative semes were classified into
three blocks according to such aspects of perception of the representatives of
different peoples as appearance, way of living, traits of national character and
worldview. It was established that sclf-assessment of Ukrainians, manifested
in the micro texts of paroemias and phrasemes with the component Rusyn and
its substitutes, is generally positive, though not deprived of some criticism. For
instance, the Ukrainian people appreciate such characteristics of their own as
strength and endurance, striving for freedom, sense of dignity, industriousness.
The negative axiological component can primarily be traced in relation to such
traits as stubbornness, inertia in problem solving, proneness to compromise
their national and social interests under the pressure of the foreign conquerors.
Analysing a typical structure of set expressions with the component Rusyn
shows that their overwhelming majority is based on the opposition with other
peoples, primarily, neighbours (Poles, Muscovites, Belarusians-Lytvyns), as
well as Jews, the compact settlements of the latter having appeared in Ukraine
back in the Middle Ages. The reception of northern and southern neighbours
in the linguistic consciousness of Ukrainians is drastically different as far as
the evaluation component is concerned. Belarusians, who appear in the texts
of paroemias and phrasemes under the name Lytvyns, are generally perceived
neutrally (though, occasionally, with some shades of sympathy or elements
of jokes) and positively. Only the connotations reflecting the insufficient
firmness in their Christian faith and excessive trustfulness and naivety have
some negative axiological component, since Ukrainians, doomed to always
defend themselves against other aggressive neighbours, always perceived
such characteristics as stupidity. Instead, almost all the connotations of the
ethnonym Tataryn are evidently negative by their axiology, which stems from
a highly traumatic experience of the co-existence of Ukrainians with this
people. Such connotative semantics is also confirmed by the texts of other
folklore genres, including dumas, historical songs, ballads, legends and folk
stories. The ethnonym Nimets is also rich in negative evaluation components
referring primarily to such peculiarities of the way of living of this people
as protestant religious practices, significantly different from Orthodox ones,
as well as mercenariness in trade and in other fields of business. There
are substantial grounds to assume that negative treatment of Germans by
Ukrainians also developed due to the close cooperation of the former with the
Russian colonial government and mass settlement on the lands that used to
belong to the destroyed Zaporozhian Sich.
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IMocranoBka mpodaemu. HarionansHi CHinb-
HOTH CBITy HUHI ONMHWINCS TIepel CepHo3HUMH
BUKJIMKaMHU. 3-TIOMIXK HUX HAaWHTOJOBHIIIUMH € IJIO-
OautizamiiiHi MPOIECcH, SIKi 3aTPOKYIOTh IIOBHOIO HiBe-
JISIIEI0 HAIiOHANBHOI CaMOOYTHOCTH, Ta TiOpuaHI
BiiHH, HaJ3BUYai{HO BaXXJIUBUM CKJIAJHUKOM SIKUX €
TeXHOIOTii 1HpOpMaIliHHUX MaHITyJIAIN Ta Heipo-
JIHTBICTUYHOTO NPOrpaMyBaHHsI, YHACIIAOK YO0 MU
CTaeMO CBiZIKAMHU TOTO, SIK BiZOYBa€ThCSl «CHUCTEMHE
pyWiHIBHE BTpydYaHHS y (pyHIaMeHTallbHI I[IHHOCTI
Hapo.y, BKIIOYAI0YH €CTETHYHI Ta MOPaIbHO-€THYHI
3acagyu. CHOTBOPIOETHCS TICHXIYHA PEaNIbHICTD, IO
aJIeKBaTHO BimoOpakae caMy CYTHICTh HapOIHOTO,
HarionansHoro» [13, c. 7]. IlocTymoBo cBiT moxo-
IUTH JI0 PO3YMIHHS, 110 OyAb-sKa HALlisg B OY/Ib-SIKOMY
KyTOUKY IUIAHETU HE BTPATUTh CBOTO HETMIOBTOPHOI'O
0044 1 He pO3UMHUTHCS Y Oe3/HKiil Maci «rpoma-
IsiH BeecBity», nuiie yCBiIOMHUBIIN BIACHY 1110€T-
HIYHICTb, SIKa BUPAXKAETHCS Y BCIi MHOXHHI YSBICHb
HapOoZy Ipo CBill reHe3UC, ICTOPUYHY AO0JI0, KYJIBTYPY,
Tpanuiii, pemniriro, MoBy [19, c. 222]. fBumme imioeT-
HIYHOCTH 3a CYTTIO CBOEIO 0araroacrneKkTHe i moTpe-
Oye MorMOICHOT0 BUBYEHHS 32 JAOTIOMOIOI0 Cydac-
HUX METOIUK. 3 IIbOTO OIS AY 0COOINBY Bary MaroTh
STHOJNIHTBICTUYHI CTy/ii, SIKi JafOTh 3MOTY ITi3HATH,
SIK Yepe3 CEMaHTHKY CIiB, X BHYTPIIIHIO GopMy Ta
KOMOIHAaTOPUKY BiTOOPa)KAEThCA HAIIOHAIBHO CIIe-
nudiyHa KapTHHA CBITY. Y 3B’S3KYy 3 IIMM 3aCaJHU-
YOI W Hajxami 3ajJUIIAeThCsl Te3a OIHOIO 3 Halkpa-
IIUX JIHTBICTIB ycixX 4yaciB B. ¢on ['ymbonbaTa mpo
Te, IO «Pi3HI MOBH — II€ 30BCiM HE Pi3Hi O3HAYECHHS
oJHi€T 1 Tiel camoi pedi, a pi3Hi bauenHs ii» [6, ¢. 375].

Ha nmizncraBi eTUMOJIOTIYHUX Ta CEMACIONOTTYHUX
CTY[il OCTaHHIX AECATWIITh TEOpPETHYHA JIHIBiC-
THKa JAidIIa BUCHOBKY, 110 HAWMEHIIMMH 3MiCTO-
BUMH OIWHHLSIMH, «CBOEPIAHUMH aTOMaMH KOTHi-
TUBHO-CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY» €, BIACHE, CEMH, a
iX MoenHaHHS y MPAaKTUYHO HECKiHUYCHHIH MHOXHUHI
KOMOIHAI[N «BHIO3MIHIOE CEMAaHTHKY MOBHHUX OIIH-
HUIIb, CIyTYIOYH OCHOBOIO OYIb-SIKMX CEMaHTUYHUX
3MiH y MoBax» [ 14, c. 38, 39]. Came Taka B1acTuBiCcTh
CEeM € IPUYMHOIO PO3MAITTS HE JIUILIE JISKCUYHOT, aje
i (GOHOBOI CEMaHTHKHU CIiB y Pi3HUX MOBax CBITY,
pUYIOMY, K YK€ CIYIIHO 3ayBaxkuB B. MycieHko,
HaBiTh yHiBepcalii Ha0yBalOTh HALlIOHAIBHO CIELH-
¢iuHOrO 320apBICHHS Yepe3 BiAMOBIIHY PELENLilo B
Till uM Tilk eTHOKYnbTYpi [15, c. 131]. 3 omsamy Ha
LIe BYCHUI PEKOMEH/Ty€ IIIyKaTH 3aKOI0BaHi y CIIOBaxX
HalllOHAJIBHI CTEpPEeOTUNH (AKUEHTYBaHHS «OHI€l 3
Biporigaux cem» [15, ¢. 133]) Ta HaIlioHaTBLHO-KY/Ib-
TYpHI KOHOTaIi (JI0aTKOBI, y T. 4. OILiHHI BiATIHKH,
«sK1 3yMOBJIEH1 0COOIHMBOCTSAMH CYCIIJIBHOTO KUTTSI»
[15, c. 133]). Ha Hamy 1yMKy, Y TAKHX CTYHisIX METO-
JOJNOTIYHO 3aCaJHUYMM BHIVISZIA€ KOHIIETITyaJlbHE
cnoctepexkeHHs B. 'aka mpo Te, 10 «pO3BUTOK 3Ha-
YEeHHS CJIOBa YM HOTO KOPEHsS MOXE BHSBIATUCS B
MOBI1 TpOsIKO: 1) Y HOBHX 3HAUEHHSIX CaAMOTO CJIOBA;
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2) B yTBOpEHHI NOXiHUX CJIiB; 3) y hopMyBaHHi (pa-
3€0JIOTIYHUX OIMHHIIb, IO SIKMX YBIXOAUTH L€ CIIOBOY
[4, c. 694]. [1o3ask CTiiKi CTOBOCIIONYKH, SK BiJJOMO,
HaJIe)KaTh A0 YHcla BU3HAYAJIbHUX MapKepiB €THO-
JHTBICTHYHOT CTIEIU(IKH KOKHOI MOBH, TO MU BUpi-
HIMJIA 30CEPEUTHCS Ha 0COONMBOCTSX BUSIBY CEMaH-
THKH JIEKCEMH Y CKJIafl (hpa3eonorizmis.

MeTa ponoHOBaHOI PO3BiAKH — BU3HAYUTH JIiHT-
BOKYJIBTYpHI KOHOTalil €THOHIMIB, 10 BUCTYNAIOTh
KOMIIOHEHTaMH YKpaiHChbKuX imioM. [Ipu npomy mu
CIHMPAEMOCSI Ha aOCONIIOTHO CITYIIHE TBEPAKEHHS, 1110
BHYTpimHA (opma ¢pazeMm BimoOpaxkae €THOKYIb-
TYpHI TPIOPUTETH, TMCUXOIOTIYHI, MOpaNbHi ycTa-
HOBKHM KynbTypHOi crmimsHOTH [10, c. 252]. Illomo
po00YOro TEpMiHA «GHYympiuiHs Gopmay, TO, CIIIOM
3a O. Ilorednero [18, c. 175], po3ymiemo 1ie sIBUILES
K 00pa3Hy OCHOBY i CIOCIO, IO HUM Il OCHOBa
BUpaxaeTbca. IIOHATTS «pa3eonoriydi OTUHHMILI
MH TPaKTYyeEMO B TPaJULiHHOMY Ui YKPaiHCBKOTO
MOBO3HABCTBA IIUPOKOMY CEHCI W 3apaxoByeMO
CIOm, KpiM BinacHe (pa3eM, MPHUCHTIB S, MPHUKA3KH
i 3aragku. Came Tak pO3yMiB Ha3BaHE IOHATTS
O. [oreOns [18, c. 485-520], ananoriyno nediHito-
I0Th HOTO 1 cy4acHi JIiHTBicTH, 30kpema T. CykaneHko
[29], I. Onydpiituyk [17], B. XaiiBoponok [8],
I'. Apremenko [2], JI. CraBuipka [28] Ta iH.

OpazemHuii QoHI mMOCiHae y CUCTEMi MOBH
Hacmpapii 0ocoOiHBe Miclie, Mo3asgk Oepe akTHBHY
y4acTh y KOHCTPYIOBaHHI KOJIEKTHBHOI MOBHOI CBi-
nmomoctu. Tak, B. YKaliBopoHOK cTBepipKyE, 1O ifi-
OMaTW4HI BUPa3U — e Ta cepa MOBHOI JisNTEHOCTH,
«Jie, 3 OTHOTO OOKY, B MOBHUX (paKkTax SICKpaBO Bif-
OMBaIOTHCS €THOTICUXOJIOTTYHI OCOOIMBOCTI COLIyMY,
a 3 1HIIOrO — YiTKO MPOCTEXYETHCS BIUIUB MOBU Ha
¢dopmyBanHs ioro MmenramiteTy» [8, c. 33]. Cmo-
CTepirarouu 3a MOXOMKCHHSM 1 BHIO3MiHAMH Qpa-
3€0JIOT1YHUX OIWHHIB, JI. ABKCEHTHEB IiHIIOB BHUC-
HOBKY, IO Maiike B yCiX BHIAAKax IMiJCTaBOIO IO
MEPEOCMUCIICHHS TEPBICHO BIJIBHOI CIIOBOCIIONYKH
CIIyTy€ MEeBHUN 00pa3, 3HAYyIIa 03HAKA UM JIisl, 3MICT
AKO1 IPOEKTYETHCSA Ha HOBOYTBOPEHHI (hpazeosiori3m
[1, c. 29], a BiAMOBigHO, B OCHOBI CeMaHTUKU (pa-
3€0JIOTI3MIB JIC)KUTh «ETUMOJIOTIYHUI €JIEMEHT 3Mi-
CTY, SIKUH € HE 10 1HIIe, SIK 3aJTUIIKOBE YSBICHHS PO
Oynb-skuit dakrt, seuie, noxiro» [1, c. 35].

YkpaiHCchKi BUeHi-(i10J0rH HEOAHOPA30BO BUOU-
payii eTHOHIMH 3a 00’€eKT cBOiX crymiii. Tak, JI. Poj-
HiHa [20] cBoro uacy AOCHi)KyBajia BapiaTUBHICTh
Ha3B oci0 3a MicleM NPOXHMBaHHs 1 HaIlOHAJIbHI-
CTIO y CydYacHiil ykpaiHcbkili moBi, O. Kposuibka
npoaHali3yBajla CEMaHTHUYHI Ta CIOBOTBIpHI 0OCO-
OJMUBOCTI Ha3B 0OCI0 32 €THIYHOK U TEPUTOPIATBHOIO
HAJISKHICTIO Y CepeIHbOYKpaiHChbKii mMoBi [11; 12].
CemaHTuIli Ta (YHKIIFOBAHHIO OKPEMHUX CTHOHIMIB
npucesiueHo HaykoBi crtarti T. Cykanenko [29] Ta
10. Cinenproro [21], a TakoX HAyKOBO-ITyOJiIIHC-
THuHy po3Biaky I. @apion [34]. T. CykaneHko mpo-
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CTyZifOBajia aKCiONOTiUHI BiITIHKA HA3BH MOCKAb,
aje BHOKpeMmIJa IX JIMIIe Ha TMiJCTaBl aHami3y
xynoxHix TekcTiB XIX cr. 0. Cinenpkuit mocminus
CTEPEOTUITHE CIPUHHATTS €Bpesi (KuIa) B Tpaau-
LidHIA KyJapTypi yKpaiHIIiB, ajie BUKOPHCTaB IUIIIE
€THOJIOT19HI METO/I!, HE 3aJTyYHBIIA MOBHHX (DaKTiB.
1. ®apion 3o0cepenunacs Ha jekcukorpadiuHiit icto-
pii iMeHHHKa MOckanb. BnacHe, TOMy MU i BBa)Ka€EMO
3a JOUiJbHE JeTalbHIIIe AOCTIAUTH CTEPEOTHUITHHN
Ta aKCiOJNIOTIYHMI KOMIIOHEHTH y CEMaHTHUI Ha3B
PI3HHX HapoJiB, 3aKpiluleHi y BHYTpIimHIA (opmi
CTIMKMX BHUCJIOBIB, I103asK L[l MOBHI OJMHMII ITOXO-
IATh 13 (ponbKIIOpy, a OTXKe, HaWTouHile BimoOpa-
KalOTh KOJEKTUBHE OAueHHS CTPHKHEBOIo 00pasy.
VY po3BiAmi 3acTOCOBAaHO METOJ KOMIIOHEHTHOT'O
aHautizy (ppazeosoriyHOro Marepiay, 00 BiH Jormoma-
ra€e BCTAHOBUTH, SIKi caMe €JIEeMEHTH HApOAHUX YSB-
JIeHb 1 3HaHb MPO BIIACHY €THIUHY CIIJIHLHOTY Ta iHIII
€THOCH, 10 3 HUMHU YKPAiHII CIiBiCHYBalH, CITIIKY-
BaJmcCs, Cyciauid, 3aiKCyBallUCh Y CTIMKUX BHpa-
3ax, a OTXKe, BIUTMHYIIN Ha ()OPMYBaHHS CBITOTIISAY 1
camoileHTH]iKaIlil Haloro Hapoy.

3a mxepenbHy 0a3y NPONOHOBAHOTO JOCIHi-
oxeHHs Oyno B3sTo 30ipky M. Homuca «YkpaiHcbki
MIPHUCIIB’S, IPUKA3Ku 1 Take iHme» [33], axa BUOa-
€THCSl HAM MaKCHMAJIbHO PENPE3EHTaTUBHOIO 3 JBOX
npuuuH: 1) pik ii myOmikamii — 1864, a Toxi BumaHHS
(hoNMBKIOpHUX MarepialliB He TaK >KOPCTKO IEH3Y-
pyBamucs, K, Hanpukian, micis 1876 p., a HanTo B
Yacu paAsSHCHKOTO TOTANITapu3MYy; 2) 3alUCH, 3 IKUX
yKJIamad CKOMIIOHYBaB 30ipKy, MOXOIATh 3 YcCi€i
YKpaiHCbKOI MOBHOI TE€PHUTOpIii, TOMY 3a0€3MeUyI0Th
00’ €KTHBHICTh BUOIpKH. Marepial 3 0CHOBHOTO J[Ke-
penia JIOMOBHIOIOTH CTiHKI BHCIOBU 3 KOMIIOHEHTA-
MU-eTHOHIMamH, 3adikcoBaHi y «DpazeonorivHomy
CIIOBHUKY YKpaiHChKOi MOBU» [36] i B «CIOBHUKY
CTiikux Haponuux nopiBHsHp» O. HOpyenka Ta
A. IBuenka [37].

Bukisax 0CHOBHOTO Martepiajly HOCJTiIKEeHHSI.
Hazaran Oyno BusiBneHo 15 6a30BuX HaiiMeHYBaHb
(6apsie, 60NOX, epeK, JHCUO, NUMBUH, JISIX, MOCKAD,
MYPUH, HiMeYb, PYCUH, MAMAapuH, Mypox, YUeaH, uex,
weed), MaiKe KOKHE 3 AKHX BHCTYNA€ Yy MIKPOKOH-
TekcTtax (pazem abo came mo coOi, abo y BUIIIAAI
JepuBaTiB  (MMPUKMETHHKIB, MPUCIIBHUKIB, Kope-
JATIB KIHOYOTO pony), abo K MapomifioBaHMX YU
nyOneTHHX —HaiiMeHyBaHb-miepupa3 (HanmpukiIam,
HiMuall, MOCK8A, YUSAHCLKUL, NO-MypeyvKu, Oayb-
xkyH Too). IIpo KOHOTaTHBHY CEMaHTUKY Ha3B Jcuo,
yueau, MOCKaIb, Ki € PEKOPACMEHAMHU 32 YacTOTHi-
CTIO BXHMBaHHsJ y CKJIaji ilioM, MU BXe OImyOJiKy-
Banu TpH ctarTi [38; 39; 40]. [IponoHOBaHa po3BiaKa
MICTUTh JIETANBHUN aHaIi3 CTIHKUX CIIOBOCIIONYK i3
KOMIIOHEHTAMH PYCUH, JUNEUH, MAMAapuH, Himeyb
(a TakoX 13 Ha3BaMH, IO CEMAHTHYHO Ta KOHTEK-
CTyaJIbHO BCTYHAIOTh i3 MEpeiueHUMHU JIeKCeMaMH
Yy CHHOHIMHI YM KBa3iCHHOHIMHI BiJTHOIIICHHS).
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JlexceMa pycun, sika g0 noyarky XX CT. BUCTY-
nasa B ['anuunni, BykoBuHi i Ha 3akapmarti xyOne-
TOM E€THOHIMA yKkpaineys [23, T. 4, c. 85], 3adikcoBaHa
B IaM’sITKax B yKpaiHcbkoi MoBH Big XIV ct. [24, T.
2, c. 308]. [onax Te yxe Ha Tol yac icHyBaJia i HU3Ka
JIepUBaTiB BiJl LOTO HaiiMeHyBaHH:I, 30KpeMa (eMi-
HITHB poycka, npizBuiia Poycun, Pycunosuy Ta TOIO-
HiM Poycu [24, T. 2, ¢. 307-308]. Illono erumomnorii
CIIOBa-MOTHBATOPA pyCdb (3rOAOM pyci) yueHi TaK i He
Iiiinum 3rogu. Y niTeparypi moOyTye Kinbka Bepciit
3 uporo npuBony: 1) Bapsaseka (M. @acmep, A. bprok-
Hep [35, T. 3, c. 522-523], I. Orienko [16, 1. 4, c. 208],
K. Tumenko [30, c. 774] ta iH.); 2) clOB’SHCBHKA
(M. T'pymescbknii [5, c. 192], W. OtpembGebKuii
[35, . 3, c. 523]); 3) immoipanceka (M. Kuayep
[35, . 3, c. 523], O. Tkauenko [32, c. 64-66));
4) xenbrebka (B. Crisipenko [22, ¢. 8-45]). 3 ycix
Ha3BaHMX ETHMOJIOTIH HalMEHII MEePEeKOHINBOIO
€ CIOB’SHCHbKA. bBinbLIiCTh aBTOPUTETHUX YYECHHX
CXUIIETBCA 10 BapsA3bKOI TiOTE3H, OHAK, HA HAIy
JQYMKY, 3aCIyTOBYIOTh YBard TaKOX 1HJOIpaHCBhKa
Bepcis, sIKy piuryue Bigkunas M. @acmep i siKy, mpoTe,
Mi3HIIIE IKaBUMH HOBUMH apIyMEHTaMH JIOTIOBHHB
O. TkaueHko, a Bxe Ha movyatky XXI ct. miaTpuman
M. bpaiiueBchkuii [3, c. 63], Ta KeNbTChKa, SIKa € Hal-
HOBIIIIOIO Ta J0Ope 00T PYHTOBAHOIO.

[MpukMeTHUK pyckuti (K 1 CHIIBHOKOPEHEBI 3
HUM) (IKCYETbCS yK€ B HaWAaBHIMIMX MaM’sTKax
yKpaiHChbKOi MOBHM (auB., Hamp., «lloBhcTe Bpe-
MeHHBIXb JhTb»). 3a nanumu CIIOBHHKa CTapo-
YKpaiHCbKOI MOBHU, L€l IPUKMETHUK BXUTO B JOKY-
MeHTax XIV—XV ct. 166 pasiB y 16 pizHux ¢oHe-
TUYHUX 1 TpadiuHux BapianTax [24, T. 2, c. 308-309].
Ha Toii wyac Jekcema oO3Ha4ajla «yKpalHCBKUI»
a00 «OiOPYCHKO-YKPaTHCHKHIT».

V nam’sitkax XVI-XVII cr., sk Takox i XVIII cT.,
CIIOBO pycKutl TPOJOBKYBAJIO aKTUBHO (PYHKIIIFOBATH
y 3HaueHHI «yKpaiHcbkuid». Bim cepemuan XVI cT.
BXKHMBABCS TAKOXK MOXIJHUN MPUCIIBHUK pycKu (PWc-
cku) 1 no pycku (no pycky), 1o o3Ha4aB «yKpaiH-
cbkoro MoBoo» (Kaproreka CYM XVI-XVII ct.).

[Mpotsirom kiH. XIX cT. — mepmioi MOJOBUHH
XX cT. maBHS caMoOHa3Ba Hamoi 3emii Pyco, fK i
MOXI/IHI BiJ Hel JIGKCeMH, MOCTYNOBO BUTICHUJIACS
HOBIIIIUM €THOHIMOM Yxpaina i TOXiTHUMU YKpainyi,
VKpaiHcbKUli TOILO.

SKuio mpoaHaizyBaTh 3MiCT i CTPYKTYPY CTIHKHX
BUCJIOBIB 13 €THOHIMOM pycuH, TO HacaMIepe BIia-
Jla€ B OKO, IO IIsI CaMOHAa3Ba y CBIJIOMOCTI HAIINX
MPEAKIB YiTKO CTEPEOTHITHO acOLIIOBaNacs TaKoX 3i
CTaHOBOIO HAJISKHICTIO OUTBIIOCTH YKpaiHIIiB, TOMY
B 0araTbox MapeMisix CIIOCTEPIra€ThCsi CyOCTUTYIIIS
BKa3aHOTO €THOHIMA CIIOBAMH MYICUK, KO3AK, 3aN0-
pooiceyb. Maemo Bci MificTaBu KBaniiKyBaTh iX sK
KOHTEKCTyaJlbHI CHHOHIMHU. B aHayoriyHuii crocid
JI0 KOHTEKCTyalbHUX CHHOHIMIB MOYKHA 3apaxyBaTH i
3afMEHHUKHU Mu Ta HAw 13 TIOX1THUM TPUCITIBHUKOM
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no-Hawiomy. B oKpeMHX MIKpOTEKCTaX TPaIISE€ThCs
3aro3u4eHa 3 pociichkoi MOBH HasBa xoxon. Kinmbka
pa3iB (QiKCYEThCS TaKOXK XOPOHIM Vkpaina, kAW 3a
METOHIMIYHOIO MOJIEIUTIO CITiBBiTHOCUTBCS 3 KOPiH-
HUM eTHocoM. llikaBuMm sBuieMm € meradopudHO
YTBOpEeHE HaliMeHyBaHHS Pycbka mamu, KOHTEKCTY-
aNbHUN CUHOHIM 10 Vkpaina. MIKpPOTEKCT, y SKOMY
BXHTO III0 CIIOBOCIIONYKY, TAKOXK CBITYUTH PO METO-
HIMIYHY acoIliaIlifo 3 eTHOCOM. SIBHIIE TiMepo-Timo-
HIMii IEMOHCTPYIOTh Ha3BU YKPATHIIB BiIITOBIIHO 710
PETiOHIB X MEIIKaHHS, HAIPHUKIAL, Mao3ypu, Hedo-
JIAUKU, MOCKOBCHKE Hedonomku. IIpo oriHHMIA Xapak-
TEep 1 NMPUYMHU BUHUKHEHHS TaKNX HalilMEHYBaHb
JOKJIATHO HTUMeThca Hikde. OCKimbku B 11000pi
MaTepiary MU KepyBallUCsl MPUHHSATHM Y €BPOIEH-
CBKI TIapeMioJorii Te3aypyCHHM IPHHIIAIIOM, IO
TIOJIATa€ Y BUOKPEMIIEHH] KITFOUOBOTO CEMaHTHYHOTO
komrtoHeHTa [31, ¢. 94], To BBaxxaeMo 3a OTpiOHE BHE-
CTH 3Ta/IaHi CTiiKi (ppa3u 10 peecTpy MOCIHiHKEHHS.

Sk i mpoaHaIi30BaHi B HAIIUX MOTIEPEIHIX JTOCIHTi-
JOKEHHSX (pa3eMu Ta mapemii 3 KOMIIOHEHTAMU-ET-
HOHIMaMH, CTI¥Ki BUCIIOBH YKPAiHIIIB IIPO CaMuX cede
Bi0OpakaloTh CTEPEOTHUITHO-OIIHHY aBTOXapakTe-
PUCTHKY 3 TOIVISAY 30BHIMIHIX, Y TOMY 4HCHi (i3io-
JIOTIYHHX, MAPaMETPIB, KUTTEBOTO YCTPOIO Ta BHY-
TPIlIHIX, TOOTO MEHTAIBHICHO-CBITOINISIIHUX, O3HAK.

Cepen 30BHINIHIX CcaMOiIeHTU(DIKAMIHHUX PHUC
JUIS YKPAiHIlIB aKTyadbHUMH OyIH:

a) ¢i3uyHa cuia Ta BUTPUBAIICTH JO HAaBaHTa-
XKEHb, XBOpoO, xonony: o numeuny wikooums, mo
pycuny nomazac [33, c. 528]; He xonu, konvka, 60 s
He nonbvKa; Koau pycuna, 60 y pycuna dinvua cuna
(o6 He ii xomomo, a yonoBiumil pim) [33, c. 249];
Y mystrcuxa wopm cuoumeo ¢ 2pyosx, y naxa ¢ yxax,
ay xcuoa, mo ¢ n’amax (0 He MEP3HYTh — TOH
BTpyauiT. 1.) [33, c. 624]; Myscuk nizoe ne 3mep3He,
AK 6 2pyou, xHcuo 6 n’amu, a 1ax 6 gyca [33, c. 80].
HaitimoBipHire, ocTanHi [Bi mapeMii BAHUKIH Yepe3
acomiamilo 3 XapakTepHUMH €JEeMEHTaMU OISry
pi3HUX HaIii: B yKpaiHLiB — L€ CBUTA, KypTka 0e3
KOMipa i Ha3amax, a ITiJ] Hel0 COpoYKa 3 PO3pPi3aHoIo
Ma3yxoro, y €BpeiB — B3yTTS-NaTHHKHN O€3 3aHNYKIB,
a B MOJISIKIB — IIaNIKa-pOrayvKa, sSika 30BCiM HE IPUKPH-
Baja BYyX;

0) Bpoxa: Ot acyp, mamu, xcyp! Jlinwuii pycun,
ak mazyp [33, c. 549].

BadeHHsI BIIaCHOTO JKUTTEBOTO YCTPOIO YKPATHIIIB
BiJOOpakeHO Y HMapeMisx mpo:

a) peniriiHi NpakTHKH: Xoxon Oinvuie Hauiozo
bozy ynaoac (B Pycanosi, meBHO, Hapoj — Milia-
HuHa) [33, c. 76];

0) MoBHI ocobnuBocTi: Ilonimeybkuii seybKuil,
a nopycvkuii nouseu [33, c. 83]; ¥ naxie — nanu,
Ha MocKei — ped’ama, a y nac — opamu [33, c. 76].
Sk 6aunMo, y Apyromy npuciiB’i HAETHCS HE TaK Ipo
MPOCTY KOHCTaTalil0 pPI3HOMOBHUX HaiiMEHYBaHb
OIHOTO 00’€KTa, SIK PO AKLUEHT HA CHPUHHATTI OIHXK-
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HBOTO Cepell YKpAiHIlB Ha MPOTHBAry aHaJOTIYHAM
TPaAUIisSAM 3aXiTHUX 1 IBHIYHO-CXiJHUX CYCiJIiB;

B) CTaBJICHHS 10 WICHIB CBO€I ciM’i: JIax cnisae,
AK fcmu xoue, a MyMcuK MciHkKy 0°¢, a ycuo oopyxu
gionpaensac [33, c. 533];

T) HaIliOHAJbHE XapuyBaHHS: Myxscuk ceuHio
arwouma, a 1ax Kypky [33, c. 80];

I) TpamumiiHi 3aHATTS: Il0 Komy z2ooumbcs:
MydcuKoei yin, a aaxoei waona [33, c. 80]; JIaxosi
Kypka, a myycuxoei waona [33, c. 80]; Kozak, ax
He cano icmb, He mypKa pybae, maxK Hyyicu uiyKac
[33, c. 75]. SIKmo MOpIiBHATH 3MICT MEPHIMX ABOX
napemiii, To 6aunMo, IO BOHH Ha4e CIPOCTOBY-
I0Th OfHA oAHy. [lepmia, cynsuu 3 ychoro, JaBHilIa
3a IOXOMKEHHSIM 1 BIIOMBA€ CTaHOBO-HAILlOHAJIbHI
CTEPEOTHIIM 4YaciB 1O iHTeHCU(QiKalii BU3BOJIBHUX
nporeciB nepmioi monoBuHu XVII cr. Tum yvacom
SIK Ipyra JeMOHCTPY€E 3MiHY B HalliOHaJbHIA camo-
ominmi micns nepemor b. XwmenpHuipkoro. Tpers
CTiliKa CHOJyKa CBiTYHThH MPO HASABHICTH B OAHIN i3
caMOHa3B yKpAaiHIIB CaMOipOHIYHOI KOHOTAIii mpo
HEBIOPSIKOBAaHICTh TMOBCAKIEHHOTO TOOYTy uepes
MOCTiIHHY OTpedy 000pOHSITHCS;

n) 3amoxHicTb: Ha Bkpaini 0oope scumu: meo i
euno numu [33,c. 71];

€) CKpyTy uepe3 eKcrmaHcito cycinis: bida Ykpa-
ini: i ommony 2opaue, i omcensy 6onauve [33,c. 71].

VY Hus3ni ¢pazeM i mapeMili akTyali30BaHO PUCH
BJIACHOTO HAIlIOHAJIILHOTO XapakTepy, sKi cami ykpa-
THII BBa)KaId 3a BU3HAYAJIBHI:

a) BOJIEMIOOHICTH 1 MOYYTTS BJIACHOI TifHO-
ctu: Hu 6u nanu, uu eu n1axu, a Mu 3anN0POHCYi:
nam’amaiime, 8pasci CUHU, WO MU 8aM He XA0nYi
[33,c.548]; Hema cnoboou, ak na Yxpaini[33,c.71];
Hocynsca, nawe, nait pycun caoe [33, c. 79]; byoe
aax, ak pycun [33, c. 149]; He danexo mo Ykpaina!
[33, c. 71]; Bearukasa Pycoka mamu (3emns Pycbka)
[33,c. 71];

0) 3araricTh, ymepricTe: Teepouit  pycum
[33, c. 76]; ¥Ynepmuii ak pycun [37, c. 129];

B) IPallbOBUTICTh: «bazamo mampooomu?»—«Ha
00HO020 xaxna Oyde Ha denv (6azamo)y» [33, c. 602];

T') CXHJIBHICTB 10 BiAKIananus cupas: Iliooxcou 3
pycokuit micaus [33, c. 267].

CrienianbpHO1 yBaru 3acilyroByIOTh Ha3BH MeEI-
KaHLIB OKPEMHUX pETiOHiB, sKi mepeOyBaroTh i3
OCHOBHUM E€THOHIMOM pycuH y BiAHOUICHHI rime-
po-rinonimii. BouHum 3adikcoBani y 30ipHUKY
M. Howmuca sx nepudpacTuyHi HaliMEHyBaHHS 3
PI3KO 3HEBKJIMBUMH KOHOTALISIMH: HeOOIAUIKU
(Tak reThMaHI ApaxHATh momoiisH) [33, c. 72];
Mmao3ypu (TionoyissHe 1Mo ByroBi MpakHATH CBOIX Ke
OpaT4uKiB, 10 KaTOJUIBKOI BipH) [33, c. 72]; moc-
K06CbKi HedonomKu (TIONOJISIHE IPAXKHATh TeThMaH-
uiB) [33, c. 72]. Yci BoHH, ik 6a41MO, BiT0OpakatoTh
MO YKpaiHChKOI €THIYHOI TepUTOpii Ha icTopu-
KO-TIONIITUYHI PETiOHH, MiAMOPSIIKOBaHI BEPXOBHIH
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BIIAJl Pi3HUX JEpXKaB, 1 3aCYKYIOTh YTpary cepen
MICLIEBOTO HACEJCHHS aBTEHTHYHHX YKPaiHCHKUX
HalliOHAJTBHUX O3HAK, SK-OT KOH(ECIHHOI HaexX-
HOCTH, YACTOTH MOBH Ta 3BHYAIB. 3 OAHOTO OOKY, TaKi
aKCi0JIOT14YHO MapKOBaHi JEKCEMH MOXKHA IIOTPAKTY-
BaTH SIK CBIAYEHHS MEHTAJIbHOI CXUIBHOCTH HAIIOTO
HapoJy J0 BHYTPIIIHBOTO po30pary, aje 3 iHIIOTOo
00Ky, (hakT IXHHOTO iICHYBaHHSI CUTHAITI3Y€ IIPO YITKO
chopmoBaHy noTpely KOJIEKTHBHOTO KOHTPOJIO 32
30epeKeHHSIM HaIliOHAJBHOI 1IEHTUYHOCTH, IO B
yci yacu Oyno HaWTONOBHIIIMM 3acO000M camo30e-
PEXEHHSI HapoAy sSK OKPEeMOi €THIYHOI CHIJIBHOTH.

OxpiM npoaHaTi30BaHOI BHIIE CaMOHAa3BH, yKpa-
fHCBKI (hpazeMu Ta mapemii MICTATh 1 HHU3KY Haii-
MEHYBaHb €THOCIB, siKi Oymu abo Oe3mocepemHiMu
cycimamu yKpaiHIliB, SK-OT JIATBUHU «OiIOpycH» 9n
TaTapy, abo X MeIIKajdu BiigaleHo Bix Ykpaiw,
OJTHAK Yy TOW YM TOW ICTOPHYHMIA TEpioN Bimirpaiu
MIEBHY POJIb Y PO3BUTKY YKPaiHCHKOI KyJIBTYPH, peMe-
CeJI, TOPTIBJI TOIO, 30KpeMa, HiMIIi.

IMeHHHK umeur BimoMHN B YKpaiHCHKIH MOBI
3 XIV cr. IlepBicHO CIOBO 0O3HAYan0 «IUTOBEIIH
[24 1. 1, c. 549] i Oymo yTBOpEeHe noxaBaHHAM cydikca
-MH 10 OCHOBHM 3allO3MYEHOr0 WIe paHime y aoly
KuiBcrkoi Pycu eTHOHIMA, a 3romoM XOpoHiMa iumea
(< mut. Lietuva «JIutBay < mut. Leita (Ha3Ba pikn)
[7, 1. 3, c. 245]), HeogHOpa30BO 3rajayBaHoro B Jlito-
mmci PycekomMy. BiiacHe, MOKIMKAarOYMCh Ha TIEH JIiTO-
mic, M. Homuc ¢ikcye i HaliaBHIIy CEHTEHIIiO,
10 MICTUTH Ha3BaHe HaliMeHyBaHHs: Pomane, auxum
arcusewiu, iumeurom opewut [33, c. 69] i cynpoBoauTh
i1 BIATIOBITHAM i1CTOPUYHAM KOMEHTapeM: «Bennkwuii
kHs13b Poman PoctrcnaBoBuY, 3BUTSKUBILM JTUTBU-
HiB 1173 p., Bpsras OpaHLiB 10 IUIyra i HAMH BUKO-
PiHIOBaB HOBI MicCIsi». 3 4acoM IIeil KpuiIaTuil BUCIIB
OyB 3aCBO€HUI SK MPUCIIB’S 1 MOOYTyBaB y KiIBKOX
BapiaHTax, aJalTOBAHUX 0 HOPM >KHBOPO3MOBHOL
moBU: Pomane, Pomane! Hiuum rxcueewt — iumeoro
opew [33, c. 69]; 3ne, Pomane, poouwut, wjo aum-
eunom opew [33, c. 69]. Ha xanb, nonpu peTembHi
MOLTYKM HaM He BAanocs 3HaiTu y Tekcti Jlitonucy
Pycbkoro 3ragku npo Taky HOZi0 aHi Mij] yKa3aHuM y
M. Homuca pokoM, aHi B iHIIUX OMOBIJISX HPO KUTTA
1 AiAnbHICTH KHA35 PoMaHa, TOX MUTaHHS peajJbHOTo
JDKEeperna 3a3Ha4eHo] 1110MH 3aJTUILIAE€THCS BIIKPUTUM.
[Tam’sTku cepennboykpaincbkoi MoBu X VII cT. dik-
CYIOTb TaKOX CIIOBOTBIpHI BapiaHTW 1O CJIOBa Jium-
BUH: TUMBAKD 1 IUMOBeY b, A TIe IEMIHYTUB JIUMGUH-
yuks [26, T. 16, c. 58—60]. IIpukmeTHO, MO BCi BOHU
BXKMBAJINCS B PoJii mpi3BuLl. TuM wyacoMm y ctapoOi-
JOPYCBKiii MOBi Bke Bin cepequHu XV CT. JekceMa
aumeur (QyHKLiIOBaJa y 3HA4YeHHI <oKUTenb Benu-
kxoro KuszicTBa JIuToBchkoro» [9, c. 394]. IMozasx
OimopycH, K 1 yKpaiHLi-pyCHHH, BJacHe, W Oyiu
MmemkaHisaMu Benukoro KusasiscTBa JIMTOBCBHKOTO,
TO OYEBUIHO, CaMe IIiJ] BIUIMBOM Ili€i ceMeMH yHac-
JIOK METOHIMIYHOTO TEPEeHOCY ETHOHIM JuUmeun
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B ykpaiHcbKiit MoBi XVI-XVIII ct. HaOyB 111e 3HaueHb
«Oinopye» Ta «nomuryk» (ykiaanadi ETumonoriuaoro
CIIOBHHMKA YKpaiHCBKOi MOBH, TpaBla, HaMOJsATal0Th,
110 Taka Tpancgopmanis BigOysamnacs mie Big XIII ct.
[7, 1. 3, c. 245], omHaK MOCTOBIPHHUX JAOKYMEHTallh-
HUX CBiZlY€Hb TOMY HeMae). DaKToM 3aJIMIIAETHCS T€,
mo cranoM Ha XIX CT. cJIOBO iumeun B yKpaiHCHKIH
MOBIi BUCTYMAJIO y ABOX 3araJlbHOBXMBAaHUX 3HAUYCH-
HixX: 1) «wmroBenby; 2) «Oinopyc» [23, T. 2, c. 363].
[TpuB’s13ky mo OinopyciB Manu y ceMaHTULi 1 Bci
MOX1JIHI BiJI eTHOHIMA, iX 32 CiioBHUKOM b. I'piHueHKa
HaJIIYYETHCS 1IE IIICTh, HE Paxyloul XOpOHIMa-MOTH-
Baropa Jlumea, axkuil 30epir TakoXX CBOE BTOPHUHHE
eTHOHIMHE 3Ha4yeHHs «Oimopycm» [23, T. 2, c. 363].
Hespozymino Tineku, yomy b. I'piHueHko He monae
1Ie TPETHOTO 3HAUCHHS HA3BU JIUMEUH, & CAMe «IIOJIi-
HIyK», X04a caMe 3 TaKOI CEMaHTHKOIO BOHA 3adik-
coBaHa y TBopax l. Heuys-JleBuupkoro, siki 3airy4yeHi
no CrnoBHHKa ykpaiHChkoi MoBH 3a pen. I. Binoamina
[25, 1. 4, c. 494]. Haromicte yknamadi CroBHHKA
YKpaiHCHKOT MOBH LIIJIKOM HPOITHOPYBaJM 3HAUYEHHS
«Oinopye» y miii nexcemi. HaitimoBsipHirue, e 3yMoB-
JICHO MOJITHYHUMHU YAHHUKAMH.

VY MikpoTekcTax ykpaiHChKuX (hpaseM i mapemii
eTHOHIM umeuH, a TakoK HOro MoxigHi (IemiHy-
TUB JIUMGUHKO Ta TPUKMETHHK JUMOBCHKUL) BUKO-
PHUCTOBYIOTBCSI, SIK IPABUIIO, Y BTOPUHHOMY 3HaUEHHI
«Oinopye» («Oinopycbkuiiy). Bunarkom € xiba 1o
3rajlyBaHa BHILE MapeMisi po KHs3a Pomana pazom 3
ii BapiaHTaMu, Jie 3MICT YiTKO 3aCBiAUY€ aKTyasi3alio
nepinoi, nmepBicHOi cememu. CTIHKHX BUCIOBIB PO
MiBHIYHUX HEBOHOBHMYMX CYCiiB Hazarai Maio —
YChOTO 8 OMHUII. AJIC BOHU JOCUTh YiTKO BioOpa-
JKAIOTh Ti CTEPEOTHIHI Ta aKCIONOTiYHI OaueHHs, sKi
JSITITA B OCHOBY JIIHTBOKYJIBTYPHHX KOHOTAIlil aHaTi-
30BaHOrO eTHOHIMA. Tak, cepell 30BHIIIHIX PUC CYCijI-
HBOTO HApOIY YKpAaiHIIM HaiOIbIIe BIIaJjaiy y Bidi:

a) 0COOMMBOCTI TIIOOY0BM Ta iziomnorii: Jumuna!
Jlumka (nanicmapa), six y aumeuna [33, c. 383]; Lo
JUMBUHY WKOOUMb, MO pycuny nomaeae [33, c. 528].
[pyra napemis (y>xe HaBeleHa B YaCTHHI HAIIOI PO3-
BiJIKH TIPO PyCHHA) MA€ MAKCUMAJbHO y3araJbHEHUH
3MICT 1 B IPUHIUII MOKEe OyTH MMOTPAKTOBaHA SIK CyTO
¢izionoriyHe CIIOCTEPEKEHHS, YIPYHTOBaHE Ha Bij-
MIHHOCTSIX Hal[lOHAIbHUX KYXOHb Y1 IPUCTOCOBAHO-
CTi 10 YMOB MPHUPOJHOTO JOBKULIS, SIKE, SIK BIIOMO,
ICTOTHO Bifpi3HAETbCs B binopyci, 3 ii micucro-60-
JOTHCTUMHM, YacTO IICKyBaTHMHU JNaHImadTamMu Ta
B IEPEBAXKHO JIICOCTEINOBIM YK W 30BCIM CTEMOBIN
VYkpaiHi 3 11 pi3KilIMM KOHTHHEHTAJIHHUM KITiIMaTOM;

0) 3ByKOBI pHCH MOBH, Ha3araJl CXOXoi /10 yKpaiH-
ChKOT1: JIuxo (wopm) rumeunka Hanaoe, K He 03€KHE
[33, c. 244]. lla napemis BimoOpaxkae MapKyBallbHY
pucy Oinopychkoi (POHETUKH — HACHUYEHICTh CBUCTSI-
ynMu adpukatamu. Came Take aOCONIOTHO 00’ €K-
TUBHE CIIOCTEPEKEHHS BMOTHBYBAJIO 1 MOSIBY HU3KH
nepuppacTHYHUX JKAPTIBIMBUX HaiiMeHyBaHb IiB-
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HIYHUX CYCITiB, SIK-OT: OayubKVHU, J1iYsiH, 1iY6sx,
naoseryn [33, c. 73] i naosiryn, 0zexano (A MUTBUHA
HAIUX IPaXHATh CEKANAMU, CEKATO, 0 KAXKYTH ce, a
HE €Ta, SIK MOBJISIFOTH JINTBHHHM) [33, ¢. 623].
3-moMi>k 0COONMMBOCTEH HAIIOHAIBHOTO Xapak-
Tepy Oinopycis pralHI_Il BUOKPEMHWIN €IUHY —
Becey, 0e3TypOOTHY 1 NIPOCTOAYIIHY BRady: «/Ium-
BUHKY, Xopoute manyiocuy — «Ipeba, nane, momy
auxy eooumuy [33, c. 74]; 30opos nus, mamapuny!
[33, c. 544]. Jpyra npukaska € peIyKOBaHUM IO €1H-
HOI (ppa3u aHEKTOTOM-OyBaIBIINHOIO PO OLTOPYCIB,
sky M. Homuc nopae tam camo, mo0 BUTIyMaduTH
3micT: TarapuH nuB, a JIUTBUH Ha JEPEBi CHIIIB, Ta
0TO ¥ Kaxe — HOro i B3sIU... A Ipyruil CUIIB [
MOCTOM, i IK TI0YaB TaTapiora HaKUIaTh TOMY apKaH
Ha mmto: «Kpyui ronosoto, LluMox, — KpuunTh, — HE
naBaiice!». [ fioro B3smm. A TpeTii nech aaii CHUIiB:
«ImsHB, — KaXe, — 4M € TOJIOBa, YU Hi?.. 30A€THCS A
BUAB, K i1aB Ta OOPOAOIO KUBAB. .. OAHAUE HE 3HAIO,
4y Oyia, 9d Hi...». JJOBIpIUBICTh 1 HEKOHQITIKTHICT
OinopyciB BUaaBagach Ay>Ke HEPO3BAKIMBOIO PUCOIO
HAIlUM IpeiKaM, 3MYLICHUM XKUTH Ha HOTPaHuYUi 3
Juxum [Tonem Ta arpecuBHUME MockoBieto 1 [Tonb-
Iero, 1 BIAMOBIAHO, TOBCAKYAC OyTH OOEpeXKHUMH 1
BOMOBHMYMMH. ToMy BKa3aHa BIIACTHUBICTb MPHPIiB-
HIOBAJACh J10 TynoTu: boe ne oumuna cayxamu oyp-
noeo numeuna [33, c. 208]; Cmpyysv 3adecencovkuii
(mypeHs, sk 3a7ieceHenb 4u JUTBHH) [33, c. 592].

OueBuAHO, MPUPOIHE CEPEIOBHUILE PO3CENCHHS
OiopyciB 3yMOBWJIO TI€BHI OCOOIWBOCTI CIIOCOOY
IXHBOTO >KUTTA, AK1 AJIS yKpaiHIiB BUAABAINCS Map-
KaHTHUMHU:

a) XPUCTHSHCHKO-S3WYHUIIBKE JBOEBIp’s, a Bif-
MOB1J1HO, 3a0000HHICTb: 3 Iumeuna ne 6yde xpucms-
nuna [33, c. 74]. g puca, sk BiloMo, MpuTaMaHHA
HaHOIIBIIIO MipOIO THM CIUIBHOTaM, AKi epeOyBa-
I0Th Ha Tiepudepii Ta B MEBHIiH 130111 BiJl 3HAYHUX
KyJBTYPHO-EKOHOMIYHUX LIEHTPIB, & CaMe TaK 1 XKuja
OUTBILICTh O1TOPYCHKOTO CUTBCHKOTO HACEIEHHS, Yni
cea OyJu BiJIIiJIEH] OIHE BiJ OMIHOTO Ta BiJl BEJIMKHUX
MICT BaXXKOTIPOX1THUMHU JIicaMHu Ta 0OJIOTaMU;

0) HE3aMOXXHICTh, IO BHSBISETHCS B YOOTOMY
XapuyBaHHI Ta HEAKICHUX 3Hapsaansax npaui: Kop-
mums aumeunka ckopuuka [33, c. 244); Ax numos-
cbka dimeopa, mabaxy excusac [33, c. 553]; Asux y
mebe, AK IUMOBCHKULL YiN: paz no cHomy, a pasz no
moky [33, c. 572]. Linkom 00’€KTHBHE crocTepe-
KEHHS 3 OISy HApOAY, KU 3BHK rOCIOAAPIOBATH
Ha POAIOYMX YOPHO3EMaX 1 B 3HAYHO TEILTIIIOMY, HIK
y binopyci, kiimari.

ETtHOHIM mamapun pa3zoM 31 CIOBOTBIpHUM
BapiaHTOM mamap (MHOXWHA mamapoge) 3al0Ky-
MEHTOBAaHUI y MaM’ITKaX pPaHHbOCEPEIHbOYKpaiH-
cbkoi MoBH 3 cepenunu XIV ct. V XV cr. BuHHKIA
HU3Ka JIepPUBATiB, 30KpeMa BiIHOCHUI MPHUKMETHUK,
a TaKOX KiJIbKa BJIaCHUX Ha3B [24, T. 2, c. 422-423].
Sk cBiguaTh €TUMOJIOTH, CIOBO Ma€ JaBHBOTIOPK-

Moga. Jliteparypa. ®ombkiop. Ne 2 (2021)

CBKHMI1 €THMOH 1 IEPBICHO BXXUBAJIOCS Ha MO3HAYCHHS
PI3HUX MJIEMEH 1 HapoZiB, SKi BXOOWIM y BIHCHKO-
BUH cOr03 mix nmpoBogoM Yunricxana [7, T. 5, c. 527;
16, T4, c. 348]. OueBuaHO, came 3 YKPATHCHKOI CIIOBO
MOUIMPHUIIOCS B iHIIMX CJIOB’STHCBKHX MOBax (aike,
JI0 TIPHKIJIAy, B OUTOPYCBKHX IaMm’sTKax Horo Hai-
naBHima Qikcanis garyerbes mouarkoM XVII cr.)
[9, c. 909]. ¥ cepennboykpaiHCbKy OO0y iIMEHHHUK
BUKOPHUCTOBYBAaBCSl SIK Ha3Ba BCIX TIOPKOMOBHHUX
€THOCIB, sIKi Oy/nU MiBACHHUMH CYCilaMH yKpaiHIIiB,
30KpeMa, y XMinbHULIbKoMY Jitonuci 1630-1650 pp.
Ha cTtopinui 80 HamMUCaHO: Yapb 2aHb UULOBL, A 3b
HUMDb BOUCKO He3TUYOHOEe MmAmap: Kpvimuvl, OU10-
2opooupsl, nazau (Kaproreka CYM XVI-XVII crt.).
Take came 3Hau€HHS, MIOTNPaBlA, 3 BIATIHKOM apxa-
fyHOCTH Mae aHaji30BaHa JieKceMa 1 B Cy4YacHii
YKpaiHCBKiil MOBi, OPYY i3 HOBILIMM 1 Ha CHOTOJHI
OCHOBHHMM «HApOJ, L0 CTaHOBHUTh OCHOBHE Hace-
nennsi Tarapcekoi APCP (cyuacHoi PecmyOmiku
Tarapcran — J[. A.-Y.)» [25, 1. 10, c. 42-43].

3 oIy Ha CKIAAHI CTOCYHKH MK OCLIMMH
YKpaiHISIMH 1 KOYOBHMH TaTapamH, sIKi BIIPOIOBXK
HE OIHOTO CTOJITTS YMHWIM HAOIrM Ha yKpaiHCBHKi
3eMJIi 3 METOI0 HaOpaTH MOJIOHEHUX JUISL HOAAIBIIOTO
IX Tpozaxy Ha paboToproBeIbHUX PHUHKAX Typeu-
YMHU Ta {HIIUX MYCYJIbMaHCBKUX KpaiH, pralHCLKl
(ponbkﬂopm TBOPH, HAacaMIepesn JyMmH, 1CTOpI/I‘lH1
Ta KO3albKi MiCHI, MalIOITh NPAaKTHYHO CTOBIiI-
COTKOBO HETaTWBHHH 00pa3 TaTrapuHa. BHYTpimIHS
¢dopma ¢pazem i mapemiil (YyChOro B HaIIMX JIKEpe-
nax ix 3adikcoBaHo 12 ogMHUI IUTIOC Ba BapiaHTH)
MiATBEPKY€ HASBHICTh y KOHOTATHBHIA CEMaHTHIII
€THOHIMA TaTapuH HETaTUBHUX OIIHHUX ceM. [likaBo,
0 B Hallidl JpKepenbHii 0a3i He 3ad)iKCOBaHO KOJI-
HOI CTiHKOI CHONYKH, A€ Wimocs O mpo 30BHILIHIH
BUDIISA TaTap. MOXIIMBO, TOMY, IO TaTapH MEpeTH-
HaJIMCS 3 HAIIMMU TIPEJKaMH 3a3BHYail Mij 4ac CBOiX
OTUCKABUYHUX HAMaJliB 1 HIKOJIW HE KUJIM KOMITAK-
THUMHU IIOCEJICHHSMH BIEpPEMIII 3 YKpaiHISIMH, Ha
BiZMiHY Bix eBpeiB un nuran. Cepes puc HalioHalb-
HOTO XapakTepy TaTtap IJisl yKpaiHIiB HalaKTyallbHi-
HIMMU OyJIH OYEBHIHO:

a) CXWIBHICTh JI0 arpeCHBHHX 3arapOHHUIILKUX
miii: Coneuxo, coneuxo! Oouunu bosice gikoneuro —
noousumocs, uu oanexko mamape idyms [33, c. 54];
Coneuxo, coneuxo, ckaxcu ioKina mamape 1ioyms.
[33, c¢. 54]; Komawixu, Komawku, Xxoeaiime
nooyuiku, 60 mamape itoyms [33, c. 54]; Mypae’s,
mypae’sa! On mamape iidymso, eauiux oimeil nopi-
arcyms i eawi nooywiku 3abepyms [33, c. 54]; Tamy,
a 3n10eue mamapunaly — «To eedu 20 crooa». —
«He eeoemuvca-60!» — «To Oepotcu 2o». — «He oep-
acumoca-00!» — «To nycmu 20». — «He nyckaemo-
ca-6ol» [33, c. 218]; He 0o napu-napu, 3’ioamo
mamapu [33, c. 558]; I'ono aké6u mamapu nepe-
awnu [37, c. 149]; Yépaeca 6 npaedy, ax mama-
pun 6 30poio [33, c. 319]; 300poé nue, mamapuny!
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[33, c. 544] (xomeHTap 1O OCTaHHBOI Mapemii, sKa €
penykoBaHUM 10 (pa3u aHEKIOTOM-OyBaJbIIHMHOIO,
JIUB. BUIIIE);

0) xopcrokicte: JIwoe ne mamape, Oadymo
Kycok xniba [33, c. 222]; Ceoi n10de ne mamape, ne
oaoyms 3acubamu [33, c. 419]; JIrooe ne mamape
[33, c. 419]; Henpoxanuii zicmo 2ipuie mamapuna
[33, c. 521]. IIpukmeTHO, 110 BCi HaBeNEHi TyT CTilKi
BHCJIOBH IIOOY/ZIOBaHO Ha IPOTUCTABJICHHI a00 3icTaB-
JICHHI, IPUYOMY IMEHHHUK Jf00e YITKO aCOIIOETHCS
31 CHIBBITYM3HHKAMH, a I TEeXK, X04 1 HEMpsMo,
CBIAYMTH NPO HEraTUBHUN OLIIHKOBUH KOMIIOHEHT
y CEMaHTHIIi €THOHIMAa mamapu.

Crienuika HaIiOHaIBHOI 3BHYA€BOCTI Ta CIIO-
co0y KHTTS TaTap y MOBHIM KapTHHI CBlTy pralH]_IlB
Bmo6pa>1<anac51 TOJIOBHO 4epe3 iX LIJIKOM BiIMiHHY
peniriiny HanexHicts: buil, 036one, ouit! Xmapy
posoun! Hexait xmapu na mamape, a COHeyKo Ha
xpecmane! buit, 03¢one, ouit! Xmapy pozouir!
[33, c. 53]. Y HaBeneHOMY 3aMOBIISIHHI HeIapeMHO
3rafly€ThCsl J3BiH, aJKe BiH € OJHHM i3 TOJIIOBHHX
30BHIMIHIX aTpUOYTIB XPUCTHUSHCHKUX IEPKOBHHUX
MPAKTUK 1 TYT BUCTYIA€ CBOEPITHOIO CHHEKIOXOIO
Hepkau six Takoi.

CnoBo HiMeyb HANCKUTh JO MPACIOB’SH-
cpkoro (OHIy, y HE3HaYHUX (HOHETUIHHX OIMiHax
icHye MPaKTHIHO Y BCIX CyYaCHHX CJIOB’STHCBKHX
MOBax 1 HOXOAWTH Bix mcia. *némsech 4yKO3EMeIlb;
OyKBaJlbHO, TOH, XTO TOBOPHUTH HE3PO3YMIJIOIO
MOBOIO’, III0 CBOEIO YEPrOI0 3BOAMTHCS 10 €TUMOHA
*némb ‘AKUHA 3a1Ka€ThCS, SIKUI TOBOPUTH HEBHUPA3HO,
He3po3ymino, Himuid® [7, T. 4, c¢. 99]. lllonpasxa,
I. Orienko BHCIOBIIOE OOTPYHTOBaHMH CYMHIB, UM
CHpaBJi Taka eTHUMOJIOTIs CITyIIHA, a/Ke He3pO3yMi-
JIMMH MOBaMH T'OBOPHIIH H 1HII HAPOIH, 3 SIKUMH KOH-
TaKTyBaJld Hallli IPEJKU: TPEKH, PUMIISHH, a3iiChKi
KOYOBHUKH, aJl¢ Ha3Ba HiMeydb NMPAKTUYHO 3 Haiinas-
HIIMX YaciB 3aKpiluiacs JHMIIEe 32 TePMAHCHBKUMH
IUIEMEHAaMH, 3 SIKUX [IOCTaB OOWH 13 HaW4MCeNbHi-
LIMX €BpONechKuX HapoxiB [16, T. 3, c. 284]. V cra-
POYKpaiHCBKii MOBI KHEBOPYCBHKOI JOOM MHOKHH-
HUM IMEHHUK #hmyu iCHyBaB y 3Ha4€HHI €THOHIMa
Ta XOpoHiMa 1 3adikcoBaHMii, 30kpema, y «lloBicTi
MuHYIuX Jit» [27, T. 2, c. 486—487]. Y MoBi cepen-
HBOYKPATHCHKOTO Tepiony HaliMeHYBaHHS (YHKIiIO-
BaJIO B THX CaMHUX 3HaYeHHAX 1 popmi, o i panie,
a TaKOX Y)KUBAJIOCS K MPi3BUILE; 33J0KYMEHTOBAHO
TaKOX AepuBaTH Hhmeyxuu (y TOMy YHMCII y CKIami
TepMmiHocnonyk rhmeykoe npago «maraeOyp3bke
npaBo» 1 Hhmeyxuu 603v «pif KynenpKoro Bo3a, 3po-
ONIEHOTO0 32 3pa3KOM HIMEIBLKOTO») Ta mpi3Buiie Hhu-
yesuuw [24, 1. 2, ¢. 61]. XVI cT. maryerbes mpuUcIiB-
HUK N0 HeMmeyky «HiMelbKoro MoBowy» (Kaprorexa
CYM XVI — nepmoi nongosuau X VII ct.). CnoBHUK
b. I'pinuenka, kpimM naBHime 3adikcoBaHMX amens-
TUBHMX BiJIETHOHIMHUX IOX1HUX, MiCTUTb Y peecTpi
1€ HU3KY Ha3B: CJIOBOTBIpHi, MEHOpaTHBHI i aeMi-

Language. Literature. Folklore. Ne 2 (2021)

HYTHBHI BapiaHTH CaMOTO €THOHIMA HIMYUH, HIMUAl,
HIMYAK 1 HIMYUK; HIMYa «TATHHA HIMID), (QeMiHi-
TUBU HiMKA Ta HimKeHs, 30IpHHI IMCHHUK HIMOMA,
JECTTOBA HiMuumu «oHiMeuyBatu» [23, T. 2, ¢. 567] i
nouimeuumucs [23, 1. 3, c. 312].

Himiii B moOy Mi3HBOTO CepeqHBOBIUYS BEIU
3 YKpaiHISIMH TOPTOBEINIbHI CIPaBH, a TaKOXK 3aiima-
JHCA PI3HHMH peMeciaMH, MOCENSIOUUCh TOJOBHO
B MiCTax, Ji¢ iHOJI Maju 1T 3eMIISIIIbKI KBapTaJIH.
VYKpaiHCBKi CESIHU MOYalld YacTille CIiJIKYBaTUCs 3
NpEeACTaBHUKAMHU LLOTO €THOCY Y ApYTiii NMOJOBHUHI
XVIII ct., konu 3a pO3NOPAIKEHHAM 1MIIEpaTpHIIi
Karepunu II im Oyno 103B0sIeHO 3a O€31iHb CKYTIOBY-
BaTU 3HEJIOAHEH] y 3B’SI3KY 31 3HUILEHHSM 3aropos-
pKoi Ciui 3emu1i B moHM331 [lHinpa i Ha miBaHI YKpaiHu.

Jlexcemy mimeys, a TAKOXK MOXiIHI Bij Hel 301pHUN
IMEHHUK HiMOmMa Ta TeHOopaTuB HiMuaqil, TPHUCIIB-
HUK 1O-HIMeybKy 1 TPUKMETHHK JF0MepCcbKuil, SIKUH
y MIKPOTEKCTI OfHOI 3 mapeMmiil CIiBBIJHOCUTHCS 13
3a3HAuYC€HUM €THOHIMOM, YKHTO B 15 CTIKUX BHCIO-
Bax (3-MOMDX HHX Yy TPhOX 3arajikax). AHaii3 BHY-
TpimHLo'l' (dhopMU 1UX OJMHUIL 3aCBiz[qye o JIsS
pralHLllB aKTyaJlbHUMU OyJIM TaKi 30BHIIIHI PUCH
HIMIIIB, SIK €THOCY:

a) ocoOnuBi aerani omsry: Ha n103i, y mpanesi,
cmoimsb Himeyv Ha oouiu nosi (I'puo) [33, c. 649].
Takuii omuc 30BHILIHBOTO BUMNIALY I'puba 3yMOBIe-
HUH HIMELBKOIO TPAJUILI€I0 HOCUTH KaleloxX, KU,
J0 pedi, € 00OB’SI3KOBUM aKCeCyapoM HIMELBKOTO
HapOJHOTO CTPOIO;

0) He3posymina mMoBa: Buiiwnu nimuyi na nawi
CiHYi: GY3TUKU 3HAMb, MA HE MOMNCHA PO36’°A3AMb
(Micsmp i 30pi) [33, c. 638]; Ilonimeybkuii eeypKuil,
a nopycekuii noueu [33, c. 83]; Yopne momosuno
nonio Hebecamu XxX00un0, NO-HIMEYbKU 2080PUJIO,
no-mypeuywvku 3akudano (Jlactiska) [33, c. 641].

[OMOBHOIO  MEHTANBHOIO  O3HAKOI  HIMIIIB,
3 MOIVISILy YKpaiHI[B, € AiJoBa XBaTKa, YMIiHHS 3/10-
Oytu Burogy B Oymp-skiii cutyauii: Ce e6ace mu,
AK mOu Himeub, W0 HA WACUKY 6030yX e6iuiac
[33, c. 442]; Busepmae nuxy, nenaue nimeus (pagu
KOpPHCTH yMi€ OyTb i cakuM i Takum) [33, c. 589];
Kuo, nan i nimeus yce nosepne enigeun [33, c. 586].

oo crocoOy KUTTS HIMIIIB, TO TYT, MOMIOHO 5K 1
y BUMNAJKY 3 TaTapaMu, Hallli PEIKK 32 MapKyBaJIbHi
O03HaKW BHOpaid PO3ODKHOCTI NPOTECTAHTCHKOIO
pedqiriiiHoro oOpsay i npaBocnasHoro: Hiveys kasrce,
U{0 ROCMUMb 6C€ NOJIOGUHY: 80€Hb ICHb CKOPOMHO,
a enoui nocmums [33, c. 83]; HHonvcokuit micm,
AomepcvKull nicm, mypeybke HaOOHCEHCME0 — MO
ece onazencmeo [33, c. 364]; 3 nimuyem nexpucmeo
oomubace [33, c. 83]; Bpayca nimoma [33, c. 83];
Abo wopm, abo Himeywv pozoue [33, c. 159]. Bapro
3ayBaKUTH, 1110, CYAS/UH 13 BHYTPIIIHBOT (JOPMH CTili-
KX CJIOBOCIIONYK, YKpaiHIi 3 OUIbIINM HEraTHBi3-
MOM CTaBHJIMCS IO HIMEIbKUX, aHI)K J0 TaTapChbKUX
PENIrifHUX MPaKTUK — y TPhOX OCTaHHIX BHCIIOBAX
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JOTEPaHCTBO, a Yepe3 HhOTO 1 HOro HOCii-HIMIII aco-
LIIOOTHCS 3 HEYHCTOIO Ccritoro. O4YeBUAHO, TaK CTa-
JIOCSl TOMY, IO Ha Yac MOCTAaHHSA BKa3aHUX (pazeMm
i mapemiii HaJeXHICTh N0 €peTHYHUX (i3 MOTISAY
OPTOOKCANBHUX XPUCTUSHChKUX LlepkoB) koH(e-
Cili BBaXKasacs 11e TSHKYUM TPiXoM, aHK aOCOIIOTHO
1HIIIe BipOCIIOBIJaHHS, SK-OT iCJIaM, FO/1ai3M TOIIO.

Sk 0auMMO, KOHOTAaTHUBHI CEMH €THOHIMA HIMEIb,
IOB’sI3aHi 3 PENITiHHOI0 HAJICKHICTIO IBOTO HAPOAY
Ta HOTO CTaBJICHHSM J0 JUIOBUX IapTHEPIiB, MAIOTh
OJTHO3HAYHO HETaTUBHUMA aKCiOJOTIYHUI KOMIIOHEHT.
Cynsiun 3 ychOoro, camMe BOHM BMOTHBYBAlld HEIPH-
sI3HE CTABIIEHHS YKPAiHIIIB 10 HIMIIB K Hapomy, 110
i BimoOpasuiocs y Takux napemisx: O oaii, sHcinkKo,
Hacaa — npoywumu nimuan [33, c. 83]; Himeusv na
Oyuti ne nexcums (33, c. 83]; IlJo6 a mpeituu nim-
yem cmas [33, c. 600]. IIpaBmonoxiOHO TaKkoXk, IO
3rajlyBaHa BHIIe Kojabopallis HiMIIiB i3 pOCIHCHKOIO
KOJIOHIaJIbHOIO BJIAJIOF0 TTiACHITIIIA i 3aKpinuiia Hera-
TUBHI KOHOTalii B peremnmii iXx 3 00Ky KOpiHHOTO
YKpaiHCBKOTO €THOCY.

BucHOBKM i mepcnekTHBU NMOAAJBIIUX AOCJIi-
mkeHb. llpoBeneHe mMoCHiKEHHS KOHOTAaTHBHOL
CEMaHTHKH E€THOHIMIB, BCTAHOBJIEHOI Ha IMiacTaBl
BHBUYEHHS BHYTPIIIHBO1T (POPMHU YKPATHCHKHX (pazeM
i mapeMiii MEeTOI0M KOMITOHEHTHOTO aHai3y, 3aCBiJl-
YUJIO, M0 YKPaiHIi JOCHUTh YBa)XXHO CTABWIIHCS IO
mi3HaHHSA cebe sk eTHOCy. HalfuacTimie nie BinOyBa-
Jocs yepes 3icTaBleHHs ceOe 3 IHIMMH HapoJaMH,
3 SIKUMHU JI0OBEJI0CS Oy TH CyCiTaMU (SIK-OT 3 TOJISTKaMH,
MOCKOBUTaMHU, Oijlopycamu Ta iH.) abo CIiBiCHYBaTH
Ha BJACHIN eTHIUHIH TepuTopii (SK, HAPHKIAI, 3
€BpesiMHU), a00 K MaTH TEBHI NUIOBI KOHTAaKTH (SIK
i3 HiMIIsIMH ). BHOKpeMIIeHHS! 03HaK-MapKepiB camo-
ineHTUdIKamil TpaauLiifHO BinOyBasocs 3a TpboMa
mapamMeTpaMmu: 1) 30BHIMIHIA BUDISLA (BKIHOYHO
3 MOBOI); 2) OCOOJMBOCTI XHUTTEBOTO YCTPOIO
(BKIIIOYHO 3 PENITiHHOI HAIIGKHICTIO); 3) MEH-
TaJbHO-CBITOISIAHI pucu. o puc, sKi cymnpoBo-
JOKYIOTBCSI TIO3MUTHBHOK OI[IHHOIO XapaKTePUCTH-
KOI0, HaJexXarb, 30KpeMa, Kpaca i ¢i3uuna cuia ta
BHTPHUBAJICTh, @ TAKOXK IMOYYTTS BIACHOI T'HOCTH,
PeNITIHHICT 1 NPanbOBUTICTh (TaKUX OIWHUID
Hazarain € 48%). Jlo HeraTUBHUX camMoXxapakTepuc-
THUK MOXKHA 3apaxyBaTU CXUJIbHICTh A0 JOMAIIHHOTO
HaCUJIbCTBA, 3BUYKY BIJIKJIAJIaTH BUPILICHHS CIIPaB,

noOyTOBY 3aTATICTh, sIKa MapaJOKCaIbHO MOEAHY-
€THCSI 3 HE3IATHICTIO MMPOTUCTOSITH HAL[IOHAJIHHOMY
Ta COLiaTbHOMY IIOHEBOJICHHIO 3 OOKY HacaMmIepen
nonskiB (takux oxuHub 30%). Pemra dpazem i
napeMid akTyaJi3yloTb KOHOTalii HEWTpaslbHi 3
AKCIOJIOTIYHOTO TOIVISIAY, XOU IesAKi 1 MaroTh MEBHi
BIATIHKM CHIBUYTTS YM CaMOIpOHii uepe3 BIIACHY
ICTOPUYHY JOJIIO.

OuiHKY MiBHIYHYX 1 MIBICHHUX CYCiAiB — Oino-
pyciB i Tarap — icTOTHO Bifpi3HAIOThCA. bimopycu
3aBASKH CBOi MHPONIOOHOCTI MAlOTh 37e0iNbLIOro
HEUTpanbpHi (AeAKi 3 BIATIHKOM CIIBUYTTS YH XKap-
TIBIMBOCTH) Ta MO3UTUBHI XapaKTEPUCTHKH, BiIIO-
BimHO 76% 1 12%. HeraruBHy akciomorito pernpe-
3€HTYIOTh Ti OIMHMUIII, Y SIKUX 17€THCS PO HAiBHICTh,
JOBEICHY IO TIYIOTH, Ta IIE Ti, € 3aCYIKy€EThCS
HEIOCTaTHA OPTONOKCalbHICTh Yy Bipi. HaromicTs
TaTapH, K 1 y QoIbKIOPHUX TBOpaxX iHIIUX >KaHPIB,
MaroTh TOJIOBHO KOHOTamii 3 HETaTUBHUM OLIHHUM
KOMIIOHEHTOM, II0 3yMOBJICHO XapaKTepOM CTOCYH-
KiB M ykpainusmu i tarapamu y XIII-XVIII ct.
[IpukmeTHO, 1110, HA BiJIMiHY BiJ| IHIIMX E€THOHIMIB,
IMEHHUK mamapui He Ma€ XOIHOI KOHOTalii, OB’ -
3aHOI 13 30BHIIIHIM BUIISIOM.

HesBakatouu Ha Te, 10 CTIHKUX BUCIIOBIB 3 €THO-
HIMOM HiMeyb Ta HOTO KOHTEKCTyaJ IbHUMH CYOCTHUTY-
TaMH MOPiBHSIHO He0araro, BOHU MPEACTaBISIOTH yCi
TpH acreKkTd OayeHHs 1€l Hauii ounMa yKpaiHIiB.
IikaBo, 1m0 KUIBKICTh MIKPOTEKCTIB, JIe aKTyasi3y-
€THCsl HETaTHBHA OLiHKa, 1y>e 3HayHa — 80%. Pemra
Mae HeWTpajbHe 3a0apBieHHS. OCOOMMBO 3aaKieH-
TOBaHi €PETHYHI, HA AYMKY yKpaiHILiB, IPOTECTaHT-
CBbKi peNiriiHi MpakTUKW 1 HaAMipHA KOPHCTONIOO-
HICTb y AIIOBUX CTOCYHKaX. € MiJICTaBU MPHUITYCTUTH
TaKOXK, IO HIMII-IIOCEIEHI] Ha KOJMIIHIX 3€MIIIX
3anopo3sbkoi Cidi anpiopHO cripuiManics siK NOTLTiY-
HUKH 1 KOIaOOpaHTH BOPOKOI POCIHCHKOT BIaIu.

SAx 6aunmo, Ha GPOpMYyBaHHS CTEPEOTUITHHX MOB-
HUX 00pa3iB Pi3HMX €THOCIB BIUIMBaJa Ilijla HHU3KA
(baxTopiB, SKi 3yMOBWIJIM YacoM 00’ €KTHBHI, a 4aCOM
1 Cy0’€KTHMBHI OLIHKM CBOTO Ta YYy>KUX HapOHiB.
[Momanpmi ctyaii B oMY HampsMi i3 3aly4eHHIM
MHPIIOro (ONBKIOPHOTO Marepially JOMOMOXKYTh
JOTIOBHUTH MHO>KHHY €THOHIMHUX KOHOTalili HOBUM
(axTaxkeM, YTOUHHTH W JOKJIAJHIIIE BMOTHUBYBATH
BUKJIJICHI TYT CIIOCTEPEKEHHS Ta MPHUITYILCHHS.
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